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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1889/84
af 26 . juni 1984

om indførelse af særlige foranstaltninger af betydning for Fællesskabet på trans­
portinfrastrukturområdet

traktaten indeholder ikke den fornødne særlige
hjemmel hertil —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 235,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ('),

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parla­
mentet (2), og

ud fra følgende betragtninger :

Det europæiske Råd drog en række konklusioner i
Stuttgart den 17 . til 19 . juni 1983 ;

det er nødvendigt, at der indføres særlige foranstalt­
ninger af betydning for Fællesskabet på transportinfra­
strukturområdet, som omfatter finansiel støtte fra
Fællesskabet til transportinfrastrukturprojekter eller
foranstaltninger i Forbundsrepublikken Tyskland og
Det forenede Kongerige ;

Fællesskabets finansielle bidrag bør vedrøre projekter
af betydning for Fællesskabet , som er iværksat for
nylig, eller som skal iværksættes, eller foranstaltninger,
der er under gennemførelse , eller som skal gennem­
føres med henblik på gennemførelsen af igangværende
projekter af betydning for Fællesskabet ;

De samlede bidrag fra Fællesskabets side , der er
nødvendige til disse særlige foranstaltninger, anslås til
461 mio ECU til projekter eller foranstaltninger i Det
forenede Kongerige og 10 mio ECU til projekter eller
foranstaltninger i Forbundsrepublikken Tyskland ;

de enkelte projekter eller foranstaltninger bør specifi­
ceres og ledsages af de fornødne oplysninger, således at
der kun udvælges projekter eller foranstaltninger, der
inden for det område de vedrører, er af betydning for
Fællesskabet ;

med forbehold af de kontrolforanstaltninger, der er
fastsat i traktaterne og finansforordningen , bør
Kommissionen kunne kontrollere gennemførelsen af
de projekter eller foranstaltninger, der omhandles i
nærværende forordning ;

Artikel 1

For Forbundsrepublikken Tyskland og Det forenede
Kongerige indføres i 1984 særlige foranstaltninger af
betydning for Fællesskabet på transportinfrastruktur­
området . Fællesskabet yder i henhold til denne forord­
ning et anslået finansielt bidrag på 461 mio ECU til
Det forenede Kongerige og 10 mio ECU til Forbunds­
republikken Tyskland .

Artikel 2

1 . De særlige foranstaltninger af betydning for
Fællesskabet iværksættes ved ydelse af finansiel støtte
til projekter eller foranstaltninger, som bidrager til
virkeliggørelsen af den fælles transportpolitik,
herunder navnlig til en harmonisk udvikling af et
afbalanceret infrastrukturnet, og som bidrager til opfyl­
delsen af et eller flere af følgende mål :
a) eliminering af notoriske flaskehalse i Fællesskabet ;
b) forbedring af kommunikationsforbindelser, der er af
betydning for udviklingen af personers og varers
bevægelser mellem medlemsstaterne inden for
Fællesskabet .

Projekterne eller foranstaltningerne bør i videst muligt
omfang vedrøre de vigtigste hovedruter for hver trans­
portform .

2 . Projekterne eller foranstaltningerne forelægges
Kommissionen sammen med alle oplysninger, der er
nødvendige for en vurdering af :

— om de er i overensstemmelse med målene i stk. 1 ,
— om de er i overensstemmelse med de i artikel 3

anførte kriterier for ydelse af støtte,
— om de er af betydning for Fællesskabet under

hensyn til den fælles transportpolitik,
— mulighederne for at følge gennemførelsen af de
enkelte projekter eller foranstaltninger og kontrol­
lere de hermed forbundne udgifter .

3 . Kommissionen kan anmode om alle yderligere
oplysninger, som er nødvendige for behandlingen af
de pågældende projekter eller foranstaltninger.

(') EFT nr. C 340 af 17 . 12. 1983 , s . 4 .
M EFT nr. C 104 af 16 . 4 . 1984, s . 22 .
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af den pågældende medlemsstat ; dette acontobeløb
må dog ikke overstige 90 % af Fællesskabets samlede
bidrag. Kommissionen sikrer sig forud herfor, at
projekterne eller foranstaltningerne er iværksat i over­
ensstemmelse med denne forordning.

I de øvrige tilfælde udbetaler Kommissionen et acon­
tobeløb på 50 % , når den har truffet den i artikel 4,
stk . 2, omhandlede afgørelse . Et yderligere acontobeløb
på 40 % udbetales, når 50 % af udgifterne i forbin­
delse med det pågældende projekt eller den pågæl­
dende foranstaltning er afholdt .

3 . De resterende 10 % udbetales umiddelbart efter,
at det i stk . 2 omhandlede beløb ifølge erklæring fra
den pågældende medlemsstats regering er opbrugt,
forudsat at projektets eller foranstaltningens gennem­
førelse forløber som forventet, og at der er foretaget
kontrol på stedet efter fremgangsmåden i artikel 6 .

Artikel 3

Fællesskabet kan yde finansiel støtte til projekter eller
foranstaltninger, såfremt de helt eller delvis finansieres
af offentlige myndigheder, og såfremt det er godtgjort,
at de er af betydning for Fællesskabet på baggrund af
følgende kriterier :
— omfanget af international trafik og/eller transittra­

fik ;

— arten af den eksisterende flaskehals og de forbed­
ringer, der er nødvendige ;

— mulighederne for konkret forbedring af adgangen
til havne og lufthavne, der betjener ruter til andre
medlemsstater ;

— forenelighed med den øvrige fællesskabspolitik ;
— ingen konkurrencefordrejning.

Artikel 4

1 . Kommissionen gennemgår de projekter eller
foranstaltninger, som den får forelagt af hver af de
pågældende medlemsstater i henhold til denne forord­
ning, og fremsender dem til det i artikel 7
omhandlede udvalg til underretning.

2. Efter fremgangsmåden i artikel 8 træffer
Kommissionen afgørelse om :

a) hvilke projekter eller., foranstaltninger, der under
hensyn til målene i artikel 2, stk . 1 , og kriterierne i
artikel 3 , er berettiget til støtte fra Fællesskabet,

b) størrelsen af Fællesskabets finansielle bidrag inden
for rammerne af de disponible bevillinger .

3 . Fællesskabets samlede finansielle bidrag kan for
de enkelte projekter eller foranstaltninger ikke over­
stige 60 % af de offentlige udgifter, der er afsat til
deres gennemførelse .

4 . Fællesskabets finansielle bidrag ydes kun til
projekter eller foranstaltninger, der er påbegyndt fra og
med den 1 . januar 1983 .

Der kan ikke ydes finansielt bidrag til projekter, som
er afsluttet før denne forordnings ikrafttræden .

5 . Kommissionens afgørelser i henhold til stk . 2
offentliggøres i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Artikel 6

1 . Kommissionen sikrer sig, at de enkelte projekter
eller foranstaltninger gennemføres i overensstemmelse
med denne forordning gennemførelses­
bestemmelserne hertil samt de forordninger, der er
udstedt i henhold til traktatens artikel 209 .

Med henblik herpå stiller hver af de pågældende
medlemsstater alle ønskede oplysninger til rådighed
for Kommissionen og træffer for så vidt angår de
projekter eller foranstaltninger, hvortil Fællesskabet
yder støtte, enhver disposition for at lette gennemfø­
relsen af den kontrol , som Kommissionen måtte finde
passende , herunder kontrol på stedet, der foretages på
Kommissionens anmodning og med den pågældende
medlemsstats samtykke af dennes kompetente
myndigheder, idet repræsentanter for Kommissionen
kan deltage i kontrollen .

Hver af de pågældende medlemsstater holder, i en
periode på tre år efter udbetalingen af det i artikel 5 ,
stk . 3 , omhandlede restbeløb , alle udgiftsbilag eller
bekræftede genparter heraf til rådighed for Kommis­
sionen .

2 . Hvis et projekt eller en foranstaltning ikke
gennemføres i overensstemmelse med denne forord­
ning eller afviger væsentligt fra afgørelser truffet med
henblik på dens anvendelse, kan Kommissionen
suspendere resterende udbetalinger. I så fald kan den
endvidere bestemme, at beløb, som er udbetalt , eller
som skal udbetales, efter fremgangsmåden i artikel 8
anvendes til andre projekter eller foranstaltninger, der
er forelagt i henhold til denne forordning. Hvis der
efter Kommissionens opfattelse ikke foreligger andre
projekter eller foranstaltninger, som vil kunne opnå
støtte, tilbagekræver den de udbetalte beløb .

A rtikel 5

1 . Bevillingerne til de særlige foranstaltninger, der
er omfattet af denne forordning, opføres på De euro­
pæiske Fællesskabers almindelige budget .

2. For allerede iværksatte projekter eller foranstalt­
ninger er det udbetalte acontobeløb lig med Fællesska­
bets andel af det allerede afholdte beløb som attesteret
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A rtikel 7

1 . Der nedsættes et rådgivende udvalg, i det
følgende benævnt »udvalget«, sammensat af repræsen­
tanter for medlemsstaterne og med en repræsentant for
Kommissionen som formand .

2 . I udvalget tildeles medlemsstaternes stemmer
den i traktatens artikel 148 , stk . 2, fastsatte vægt .
Formanden deltager ikke i afstemningen .

Artikel 8

1 . Når der henvises til den i denne artikel fastsatte
fremgangsmåde , indbringer formanden sagen for
udvalget enten på eget initiativ eller på begæring af en
medlemsstats repræsentant .

2 . Kommissionens repræsentant forelægger udkast
til de afgørelser, der skal træffes . Udvalget afgiver udta­
lelse om disse udkast inden for en frist, som
formanden kan fastsætte under hensyn til , hvor meget
de forelagte spørgsmål haster . Udtalelsen vedtages med

kvalificeret flertal som fastsat i traktatens artikel 148 ,
stk . 2 .

3 . Efter udtalelse fra udvalget, træffer
Kommissionen afgørelser, som straks finder anven­
delse .

Artikel 9

Hver af de pågældende medlemsstater træffer i forstå­
else med Kommissionen de nødvendige foranstalt­
ninger for at informere offentligheden om den støtte ,
der ydes i medfør af denne forordning.

Artikel 10

Kommissionen aflægger beretning til Rådet og
Europa-Parlamentet om anvendelsen af denne forord­
ning hver sjette måned efter dens ikrafttræden .

Artikel 11

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig­
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Fontainebleau , den 26 . juni 1984 .

På Rådets vegne
C. CHEYSSON

Formand


